
DEĊIŻJONI TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI 

tal-10 ta’ April 2012 

li tippermetti lill-Istati Membri jestendu l-awtorizzazzjonijiet provviżorji maħruġa għas-sustanzi 
attivi ġodda amisulbrom, klorantraniliprol, meptildinokap, pinoksaden, tijosulfat tal-fidda u 

tembotrijon 

(notifikata bid-dokument numru C(2012) 2259) 

(Test b’relevanza għaż-ŻEE) 

(2012/191/UE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 
Ewropea, 

Wara li kkunsidrat id-Direttiva tal-Kunsill 91/414/KEE tal-15 ta’ 
Lulju 1991 li tikkonċerna t-tqegħid fis-suq ta’ prodotti għall- 
protezzjoni tal-pjanti ( 1 ), u b’mod partikolari r-raba’ subpara­
grafu tal-Artikolu 8(1) tagħha, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parla­
ment Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 dwar it- 
tqegħid fis-suq ta’ prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti u li 
jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 79/117/KEE u 91/414/KEE ( 2 ), u 
b’mod partikolari l-Artikolu 80(1)(a) tiegħu, 

Billi: 

(1) Skont l-Artikolu 80(1)(a) tar-Regolament (KE) Nru 
1107/2009, id-Direttiva 91/414/KEE għandha tkompli 
tapplika għal sustanzi attivi li għalihom ġiet adottata 
deċiżjoni skont l-Artikolu 6(3) tad-Direttiva 91/414/KEE 
qabel l-14 ta’ Ġunju 2011. 

(2) Skont l-Artikolu 6(2) tad-Direttiva 91/414/KEE, f’Marzu 
2006 r-Renju Unit irċieva applikazzjoni mingħand 
Nissan Chemical Europe SARL għall-inklużjoni tas- 
sustanza attiva amisulbrom fl-Anness I tad-Direttiva 
91/414/KEE. Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 
2007/669/KE ( 3 ) kkonfermat li d-dossier kien komplut 
u li seta’ jitqies bħala wieħed li jissodisfa, fil-prinċipju, 
ir-rekwiżiti tad-dejta u tal-informazzjoni tal-Annessi II u 
III ta’ dik id-Direttiva. 

(3) Skont l-Artikolu 6(2) tad-Direttiva 91/414/KEE, fi 
Frar 2007 l-Irlanda rċeviet applikazzjoni mingħand 
DuPont International Operations SARL għall-inklużjoni 
tas-sustanza attiva klorantraniliprol fl-Anness I tad- 
Direttiva 91/414/KEE. Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 
2007/560/KE ( 4 ) kkonfermat li d-dossier kien komplut 
u li seta’ jitqies bħala wieħed li jissodisfa, fil-prinċipju, 
ir-rekwiżiti tad-dejta u tal-informazzjoni tal-Annessi II u 
III ta’ dik id-Direttiva. 

(4) Skont l-Artikolu 6(2) tad-Direttiva 91/414/KEE, f’Aw­
wissu 2005 r-Renju Unit irċieva applikazzjoni mingħand 
Dow AgroSciences għall-inklużjoni tas-sustanza attiva 
meptildinokap fl-Anness I tad-Direttiva 91/414/KEE. Id- 
Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2006/589/KE ( 5 ) kkonfermat li 
d-dossier kien komplut u li seta’ jitqies bħala wieħed li 
jissodisfa, fil-prinċipju, ir-rekwiżiti tad-dejta u tal-infor­
mazzjoni tal-Annessi II u III ta’ dik id-Direttiva. 

(5) Skont l-Artikolu 6(2) tad-Direttiva 91/414/KEE, f’Marzu 
2004 r-Renju Unit irċieva applikazzjoni mingħand 
Syngenta Ltd għall-inklużjoni tas-sustanza attiva pinok­
saden fl-Anness I tad-Direttiva 91/414/KEE. Id-Deċiżjoni 
tal-Kummissjoni 2005/459/KE ( 6 ) kkonfermat li d-dossier 
kien komplut u li seta’ jitqies bħala wieħed li jissodisfa, 
fil-prinċipju, ir-rekwiżiti tad-dejta u tal-informazzjoni tal- 
Annessi II u III ta’ dik id-Direttiva. 

(6) Skont l-Artikolu 6(2) tad-Direttiva 91/414/KEE, f’Jannar 
2003 l-Pajjiżi l-Baxxi rċevew applikazzjoni mingħand 
Enhold B.V. għall-inklużjoni tas-sustanza attiva tijosulfat 
tal-fidda fl-Anness I tad-Direttiva 91/414/KEE. Id-Deċiż­
joni tal-Kummissjoni 2003/850/KE ( 7 ) kkonfermat li d- 
dossier kien komplut u li seta’ jitqies bħala wieħed li 
jissodisfa, fil-prinċipju, ir-rekwiżiti tad-dejta u tal-infor­
mazzjoni tal-Annessi II u III ta’ dik id-Direttiva. 

(7) Skont l-Artikolu 6(2) tad-Direttiva 91/414/KEE f’No­
vembru 2005 l-Awstrija rċeviet applikazzjoni mingħand 
Bayer CropScience AG għall-inklużjoni tas-sustanza attiva 
tembotrijon fl-Anness I tad-Direttiva 91/414/KEE. Id- 
Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2006/586/KE ( 8 ) kkonfermat 
li d-dossier kien komplut u li seta’ jitqies bħala wieħed 
li jissodisfa, fil-prinċipju, ir-rekwiżiti tad-dejta u tal-infor­
mazzjoni tal-Annessi II u III ta’ dik id-Direttiva. 

(8) Il-konferma li d-dossiers kienu kompluti kienet meħtieġa 
sabiex dawn setgħu jiġu eżaminati fid-dettall u sabiex l- 
Istati Membri seta’ jkollhom il-possibbiltà li jagħtu awto­
rizzazzjonijiet provviżorji, għal perjodi sa tliet snin, għall- 
prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti li fihom is-sustanzi 
attivi kkonċernati, filwaqt li jikkonformaw mal-kundizz­
jonijiet stipulati fl-Artikolu 8(1) tad-Direttiva 91/414/KEE
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u, b’mod partikolari, il-kundizzjonijiet relatati mal-valu­
tazzjoni dettaljata tas-sustanzi attivi u tal-prodotti għall- 
protezzjoni tal-pjanti fid-dawl tar-rekwiżiti stipulati b’dik 
id-Direttiva. 

(9) Għal dawn is-sustanzi attivi, l-effetti fuq is-saħħa tal- 
bniedem u l-ambjent ġew ivvalutati, skont id-dispożizz­
jonijiet tal-Artikolu 6(2) u (4) tad-Direttiva 91/414/KEE, 
għall-użi li pproponew l-applikanti. L-Istati Membri rela­
turi ppreżentaw l-abbozzi tar-rapporti ta’ valutazzjoni 
rispettivi lill-Kummissjoni fil-15 ta’ Lulju 2008 (amisul­
brom), fil-11 ta’ Frar 2009 (klorantraniliprol), fil-25 ta’ 
Ottubru 2006 (meptildinokap), fit-30 ta’ Novembru 
2005 (pinoksaden), fid-9 ta’ Novembru 2005 (tijosulfat 
tal-fidda) u fit-2 ta’ Frar 2007 (tembotrijon). 

(10) Wara li tressqu l-abbozzi tar-rapporti ta’ valutazzjoni 
mill-Istati Membri relaturi, instab li kien hemm bżonn 
li tintalab iktar informazzjoni mill-applikanti u li l-Istati 
Membri relaturi jeżaminaw dik l-informazzjoni u jressqu 
l-valutazzjoni tagħhom. Għalhekk, l-eżaminazzjoni tad- 
dossiers għadha għaddejja u mhux se jkun possibbli li 
l-valutazzjoni titlesta fiż-żmien stabbilit fid-Direttiva 
91/414/KEE, li tinqara flimkien mad-Deċiżjonijiet tal- 
Kummissjoni 2010/353/UE ( 1 ) (amisulbrom, klorantrani­
liprol, meptildinokap u pinoksaden) u 2010/149/UE ( 2 ) 
(tijosulfat tal-fidda u tembotrijon). 

(11) Peress li sa issal-evalwazzjoni għadha ma identifikat l- 
ebda raġuni għal tħassib immedjat, l-Istati Membri għan­
dhom jingħataw il-possibbiltà li jtawlu l-awtorizzazzjoni­
jiet provviżorji mogħtija għall-prodotti tal-protezzjoni tal- 
pjanti li fihom is-sustanzi attivi kkonċernati għal perjodu 
ta’ 24 xahar skont id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 8 tad- 
Direttiva 91/414/KEE, sabiex tkun tista’ titkompla l- 
eżaminazzjoni tad-dossiers. Huwa mistenni li l-evalwazz­
joni u l-proċess tat-teħid tad-deċiżjonijiet fir-rigward ta’ 

deċiżjoni dwar approvazzjoni possibbli skont l-Arti­
kolu 13(2) tar-Regolament (KE) Nru 1107/2009 għas- 
sustanzi amisulbrom, klorantraniliprol, meptildinokap, 
pinoksaden, tijosulfat tal-fidda u tembotrijon se jitlestew 
fi żmien 24 xahar. 

(12) Il-miżuri stipulati f’din id-Deċiżjoni huma konformi mal- 
opinjoni tal-Kumitat Permanenti dwar il-Katina Alimen­
tari u s-Saħħa tal-Annimali, 

ADOTTAT DIN ID-DEĊIŻJONI: 

Artikolu 1 

L-Istati Membri jistgħu jestendu l-awtorizzazzjonijiet provviżorji 
għall-prodotti tal-protezzjoni tal-pjanti li fihom is-sustanzi 
amisulbrom, klorantraniliprol, meptildinokap, pinoksaden, tijo­
sulfat tal-fidda jew tembotrijon għal perjodu li jintemm mhux 
iktar tard mill-31 ta’ Mejju 2014. 

Artikolu 2 

Din id-Deċiżjoni għandha tiskadi nhar il-31 ta’ Mejju 2014. 

Artikolu 3 

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lill-Istati Membri. 

Magħmul fi Brussell, l-10 ta’ April 2012. 

Għall-Kummissjoni 
John DALLI 

Membru tal-Kummissjoni
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